
Организация Объединенных Наций A/60/127

 

Генеральная Ассамблея Distr.: General
18 July 2005
Russian
Original: English

05-42805 (R)    010805    090805

*0542805*

Шестидесятая сессия
Пункт 104 предварительной повестки дня*

Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний

Доклад Генерального секретаря

1. В пункте 8 своей резолюции 59/109 от 3 декабря 2004 года, озаглавленной
«Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний», Генеральная
Ассамблея просила Генерального секретаря в консультации с Подготовитель-
ной комиссией Организации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний подготовить доклад об усилиях государств, которые ратифици-
ровали Договор, по приданию ему универсального характера и о возможностях
оказания помощи тем государствам, которые обратятся с соответствующей
просьбой, в деле осуществления ими процедур ратификации и представить та-
кой доклад Генеральной Ассамблее на ее шестидесятой сессии.

2. Настоящий доклад представлен во исполнение этой просьбы. В приложе-
нии к докладу содержится информация по этому вопросу, представленная Под-
готовительной комиссией Организации по Договору о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний. A/60/150.

* A/60/150.
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2 Приложение
Доклад об усилиях государств по приданию Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний универсального характера*

Сентябрь 2003 года � июль 2005 года

Государство Дата Мероприятия и контекст Замечания

1. Двусторонний уровень

1(a). Мероприятия в отношении государств, перечисленных в приложении 2 к Договору

Австралия 2003�
2005 годы

После Конференции 2003 года, созванной в соответствии со
статьей XIV Договора, Австралия проводила и продолжает
проводить разъяснительную работу среди государств из
приложения 2, которые еще не подписали и/или не ратифи-
цировали Договор, в целях побудить их сделать это. К ним
относятся Китай, Индонезия, Пакистан и Соединенные
Штаты Америки* *.

Канада Сентябрь
2004 года �
апрель
2005 года

Канада оказывала помощь Специальному представителю,
назначенному в порядке выполнения меры (e), предусмот-
ренной в Заключительной декларации Конференции
2003 года, созванной в соответствии со статьей XIV Догово-
ра (Специальный представитель Конференции, созываемой
согласно статье XIV), до совершения им запланированных
поездок в Китай, Индию, Индонезию, Пакистан, Соеди-
ненные Штаты Америки и Вьетнам.

Европейский
союз

2004 год Председательствующая страна в ЕС организовала в течение
2004 года мероприятия в Колумбии, Корейской Народно-
Демократической Республике, Египте, Иране (Исламская
Республика) и Израиле, направленные на содействие всту-
плению в силу Договора.

__________________
* Сюда входят мероприятия, которые были завершены (т.е. которые уже не проводятся и не планируются), и мероприятия, которые направлены на
содействие вступлению в силу Договора.

** Названия государств, с которыми проводилась работа, или форумов, на которых проводились такие мероприятия, выделены жирным шрифтом.
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Государство Дата Мероприятия и контекст Замечания

Финляндия 29 сентября
2003 года

В ходе проведения политических консультаций между Фин-
ляндией и Китаем в Хельсинки Финляндия настоятельно
призывала Китай как можно скорее ратифицировать Дого-
вор.

Сентябрь
2003 года �
март 2005 года

По решению государств, ратифицировавших Договор, Фин-
ляндия выступала в качестве государства-координатора уси-
лий по расширению сотрудничества путем проведения со
всеми заинтересованными государствами неофициальных
консультаций, направленных на увеличение числа госу-
дарств, подписавших и ратифицировавших Договор. В этом
качестве Финляндия:

1) организовала проведение неофициальных консультаций
со всеми государствами, подписавшими Договор, созыва-
ла совещания с государствами, которые изъявили жела-
ние добровольно помогать государству-координатору в
различных регионах, и провела двусторонние обсуждения с
рядом государств;

2) организовала поездки Специального представителя
Конференции, созываемой согласно статье XIV, в Китай,
Пакистан и Вьетнам.

Специальный представитель Конфе-
ренции, созываемой согласно ста-
тье XIV, предоставил государствам,
подписавшим Договор, информацию о
результатах этих поездок в ходе не-
официальных консультаций, созван-
ных государством-координатором.

3) инициировала проведение мероприятий по линии Евро-
пейского союза в целях содействия вступлению в силу Дого-
вора.

Председательствующая страна в ЕС
проинформирует Секретариат ЕС о
мероприятиях, проводимых в этом на-
правлении.

3�8 мая
2004 года

В ходе визита министра внешней торговли и развития Фин-
ляндии во Вьетнам поднимался вопрос о присоединении к
Договору.
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Государство Дата Мероприятия и контекст Замечания

6 июля
2004 года

По случаю визита президента Пакистана Финляндия обра-
тилась к Пакистану с призывом безотлагательно присоеди-
ниться к Договору.

6�7 мая
2005 года

На азиатско-европейском совещании в Киото, Япония, ми-
нистр иностранных дел Финляндии встречался с министром
иностранных дел Индонезии и интересовался ходом осуще-
ствления Индонезией процедур ратификации Договора и
призвал Индонезию ратифицировать Договор в ближайшее
время.

Франция Сентябрь
2003 года �
май 2005 года

Франция поддерживала регулярные контакты с теми госу-
дарствами из приложения 2, которые еще не ратифици-
ровали Договор. При обсуждении различных вопросов в
ходе таких контактов Франция всякий раз старалась напом-
нить этим государствам о том важном значении, которое
Франция придает вступлению в силу Договора.

Япония Сентябрь
2003 года �
май 2005 года

Япония старалась использовать каждую возможность, чтобы
подчеркнуть важность скорейшего вступления в силу Дого-
вора, и призывала государства из приложения 2, которые
еще не подписали или не ратифицировали Договор, сделать
это, в частности в ходе совещаний и других мероприятий,
указанных ниже:

� Китай

1) На двусторонней встрече заместителя министра ино-
странных дел Японии и заместителя министра иностранных
дел Китая в ходе проведения девятого раунда диалога по во-
просам безопасности между Японией и Китаем (февраль
2004 год);

2) в преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению
действия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
Китаю письмо, в котором содержится настоятельная просьба
осуществить скорейшую ратификацию Договора (апрель
2005 года).

� Колумбия
1) На двусторонней встрече министра иностранных дел
Японии и министра иностранных дел Колумбии в ходе визи-
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Государство Дата Мероприятия и контекст Замечания

та министра иностранных дел Колумбии в Японию (март
2004 года);

2) на встрече на высшем уровне между президентом Ко-
лумбии и премьер-министром Японии (в пресс-релизе,
опубликованном по итогам этой встречи, было четко выра-
жено намерение Колумбии как можно скорее ратифициро-
вать Договор, несмотря на существующие организационные
и конституционные трудности) (апрель 2005 года);

3) в преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению
действия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
Колумбии письмо, в котором содержится настоятельная
просьба осуществить скорейшую ратификацию Договора
(апрель 2005 года).

� Корейская Народно-Демократическая Республика
В преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению дей-
ствия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
Корейской Народно-Демократической Республике письмо, в
котором содержится настоятельная просьба осуществить
скорейшую ратификацию Договора (апрель 2005 года).

� Египет
1) На двусторонней встрече министра иностранных дел
Японии и министра иностранных дел Египта в ходе визита
министра иностранных дел Японии в Египет (октябрь
2003 года);

2) в преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению
действия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
Египту письмо, в котором содержится настоятельная прось-
ба осуществить скорейшую ратификацию Договора (апрель
2005 года).

� Индия

1) На встрече министров иностранных дел Японии и Ин-
дии, состоявшейся в Циндао, Китай (июнь 2004 года);

2) на встрече министров иностранных дел Японии и Ин-
дии, состоявшейся в Дели (август 2004 года);
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3) на двусторонней встрече министра иностранных дел
Японии и министра иностранных дел Индии (ноябрь
2004 года);

4) в преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению
действия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
Индии письмо, в котором содержится настоятельная просьба
осуществить скорейшую ратификацию Договора (апрель
2005 года).

� Индонезия

1) На двусторонней встрече министра иностранных дел
Японии и министра иностранных дел Индонезии в ходе со-
вещания министров в рамках форума Азиатско-
тихоокеанского экономического сотрудничества, состоявше-
гося в Таиланде (октябрь 2003 года);

2) в преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению
действия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
Индонезии письмо, в котором содержится настоятельная
просьба осуществить скорейшую ратификацию Договора
(апрель 2005 года).

� Иран (Исламская Республика)

1) На двусторонней встрече заместителя министра ино-
странных дел Японии и заместителя министра иностранных
дел Ирана в ходе 11 раунда японско-иранских переговоров
на уровне заместителей министра, состоявшегося в Иране
(ноябрь 2003 года);

2) на двусторонней встрече генерального директора депар-
тамента по контролю над вооружениями и научным вопро-
сам министерства иностранных дел Японии и генеральным
директором по международным политическим вопросам ми-
нистерства иностранных дел Ирана в ходе японско-иранских
консультаций по вопросам разоружения и нераспростране-
ния ядерного оружия, состоявшихся в Токио (январь
2004 года);

3) на двусторонней встрече заместителя министра ино-
странных дел Японии и заместителя министра иностранных
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дел Ирана в ходе японско-иранских консультаций по вопро-
сам разоружения и нераспространения ядерного оружия, со-
стоявшихся в Иране (июль 2004 года);

4) в преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению
действия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
Ирану письмо, в котором содержится настоятельная просьба
осуществить скорейшую ратификацию Договора (апрель
2005 года).

� Израиль

1) На двусторонней встрече специального помощника ми-
нистра иностранных дел Японии и заместителя генерально-
го директора департамента по стратегическим вопросам ми-
нистерства иностранных дел Израиля в ходе поездки специ-
ального помощника министра иностранных дел Японии в
Израиль (май 2004 года);

2) на двусторонней встрече генерального директора по
контролю над вооружениями и научным вопросам мини-
стерства иностранных дел Японии и заместителя генераль-
ного директора департамента по стратегическим вопросам
министерства иностранных дел Израиля в ходе японско-
израильских консультаций по вопросам разоружения и не-
распространения ядерного оружия, состоявшихся в Токио
(июнь 2004 года);

3) в преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению
действия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
Израилю письмо, в котором содержится настоятельная
просьба осуществить скорейшую ратификацию Договора
(апрель 2005 года).

� Пакистан

1) На встрече министров иностранных дел Японии и Па-
кистана, состоявшейся в Циндао, Китай (июнь 2004 года);

2) на двусторонней встрече министра иностранных дел
Японии и президента Пакистана в ходе визита министра
иностранных дел Японии в Пакистан (август 2004 года);
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3) на двусторонней встрече министра иностранных дел
Японии и министра иностранных дел Пакистана (февраль
2005 года);

4) в преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению
действия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
Пакистану письмо, в котором содержится настоятельная
просьба осуществить скорейшую ратификацию Договора
(апрель 2005 года).

� Соединенные Штаты Америки

1) На двусторонней встрече генерального директора де-
партамента по контролю над вооружениями и научным во-
просам министерства иностранных дел Японии и заместите-
ля государственного секретаря Соединенных Штатов Аме-
рики в ходе заседаний японско-американской комиссии по
контролю над вооружениями, разоружению и проверке, со-
стоявшихся в Токио (где Япония решительно выступила за
скорейшее вступление в силу Договора о всеобъемлющем
запрещении ядерных испытаний и настоятельно призвала
Соединенные Штаты Америки продолжать соблюдать мора-
торий на ядерные испытания) (февраль и июль 2004 года);

2) в преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению
действия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
Соединенным Штатам Америки письмо, в котором содер-
жится настоятельная просьба осуществить скорейшую рати-
фикацию Договора (апрель 2005 года).

� Вьетнам

1) На двусторонней встрече министра иностранных дел и
первого заместителя министра иностранных дел Японии с
заместителем премьер-министра Вьетнама в ходе визита за-
местителя премьер-министра Вьетнама в Японию (сентябрь
2003 года);

2) на двусторонней встрече министра иностранных дел
Японии и министра иностранных дел Вьетнама в ходе спе-
циального саммита Япония-АСЕАН, состоявшегося в Токио
(декабрь 2003 года);
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3) на национальном семинаре по вопросам ДВЗЯИ, кото-
рый был организован Временным техническим секретариа-
том, японские эксперты по вопросам ДВЗЯИ предложили
предоставить технические консультации Вьетнаму по вопро-
сам ратификации Договора, с учетом опыта Японии, в част-
ности в создании в Японии национальной оперативной сис-
темы (декабрь 2003 года);

4) на японско-вьетнамской встрече на высшем уровне пре-
мьер-министра Японии и премьер-министра Вьетнама, со-
стоявшейся в Токио (июнь 2004 года);

5) было опубликовано совместное заявление по итогам
встречи министров иностранных дел Японии и Вьетнама,
состоявшейся в Ханое (на которой Япония вновь получила
подтверждение от Вьетнама, что он постарается как можно
скорее завершить свои внутренние процедуры, необходимые
для ратификации Договора) (июль 2004 года);

6) в преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению
действия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
Вьетнаму письмо, в котором содержится настоятельная
просьба осуществить скорейшую ратификацию Договора
(апрель 2005 года).

2004 год Постоянный представитель Японии в Подготовительной ко-
миссии Организации по Договору о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний в качестве председателя этой ко-
миссии в 2004 году прилагал все усилия к тому, чтобы до-
биться скорейшего вступления в силу Договора.

Апрель
2005 года

В преддверии Конференции 2005 года по рассмотрению дей-
ствия ДНЯО министр иностранных дел Японии направил
письмо в адрес 11 государств, ратификация Договора ко-
торыми нужна для его вступления в силу.

Нидерланды Сентябрь
2004 года �
апрель
2005 года

Был назначен Специальный представитель Конференции,
созываемой в соответствии со статьей XIV Договора, кото-
рый призван способствовать вступлению в силу ДВЗЯИ. В
рассматриваемый период Специальный представитель Кон-
ференции, созываемой в соответствии со статьей XIV,

Роль Специального представителя
Конференции, созываемой согласно
статье XIV, заключается в распростра-
нении среди государств, подписавших
и не подписавших Договор, информа-
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посетил следующие государства, перечисленные в приложе-
нии 2: Китай, Пакистан и Вьетнам.

ции о значимости этого договора в бо-
лее широком контексте контроля над
ядерными вооружениями, разоруже-
ния и нераспространения в целях со-
действия скорейшему вступлению в
силу ДВЗЯИ.

Норвегия Сентябрь
2003 года �
июль 2005 года

Норвегия при всякой возможности старалась включить
ДВЗЯИ в повестку дня политических двусторонних консуль-
таций с государствами из приложения 2.

Норвегия выделяла на добровольной основе финансовые
средства для проведения агитационно-разъяснительной ра-
боты среди государств из приложения 2, в частности с
Египтом и Вьетнамом.

Российская
Федерация

Сентябрь
2003 года �
май 2005 года

Российская Федерация провела в столицах соответствую-
щих государств, перечисленных в приложении 2 к Дого-
вору, целый ряд мероприятий в целях содействия скорейше-
му вступлению в силу ДВЗЯИ.

Информация о результатах этих меро-
приятий была предоставлена Специ-
альному представителю Конференции,
созываемой согласно статье XIV.

Украина Сентябрь
2003 года �
май 2005 года

Украина поддерживала регулярные контакты с государства-
ми из приложения 2, которые еще не ратифицировали
ДВЗЯИ. В ходе соответствующих встреч Украина всякий раз
старалась использовать все возможности для разъяснения
важности скорейшего вступления в силу Договора и его ра-
тификации этими государствами.

Соединенное
Королевство

23 июня
2004 года

Были установлены контакты с г-ном Ванг Ни, заместителем
начальника отдела по ядерным вопросам министерства ино-
странных дел Китая, в рамках реализации мероприятий,
проводимых Специальным представителем Конференции,
созываемой согласно статье XIV.

Г-н Ванг подтвердил неизменную
поддержку Китая ДВЗЯИ. В настоя-
щее время проводятся консультации с
экспертами и аналитиками.

24 июня
2004 года

В рамках деятельности Специального представителя Конфе-
ренции, созываемой согласно статье XIV, были установлены
контакты с г-ном Шривастава, заместителем секретаря по
вопросам разоружения и международной безопасности, и
г-ном Куршидом, членом партии «Индийский национальный
конгресс».

Г-н Шривастава и г-н Куршид завери-
ли, что Индия не будет препятствием
для Договора и будет продолжать со-
блюдать ее мораторий на испытатель-
ные взрывы.
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30 июня
2004 года

В рамках деятельности Специального представителя Конфе-
ренции, созываемой согласно статье XIV, был установлен
контакт с г-ном Ролиансиах Соемиратом, начальником де-
партамента по вопросам международной безопасности и ра-
зоружения министерства иностранных дел Индонезии.

Была получена информация о том, что
процесс подготовки законодательной
базы для ратификации Договора про-
двигается вперед, хотя конкретные
сроки ратификации не были названы.

9 июля
2004 года

В рамках деятельности Специального представителя Конфе-
ренции, созываемой согласно статье XIV, была проведена
встреча с профессором Вьёнг Хуу Таном, председателем Ко-
миссии по атомной энергии Вьетнама.

Для координации процесса ратифика-
ции во Вьетнаме был создан нацио-
нальный координационный комитет.

14 июля
2004 года

В рамках деятельности Специального представителя Конфе-
ренции, созываемой согласно статье XIV, была проведена
встреча с г-ном Нассир Хусейном, генеральным директором
департамента по вопросам разоружения министерства ино-
странных дел Пакистана.

В настоящее время Пакистан не пла-
нирует подписывать Договор.

1. Двусторонний уровень

1(b). Мероприятия в отношении государств, не перечисленных в приложении 2 к Договору

Австралия 2003�
2005 годы

После Конференции 2003 года, созванной в соответствии со
статьей XIV Договора, Австралия проводила и продолжает
проводить разъяснительную работу среди государств, не пе-
речисленных в приложении 2 (прежде всего с государствами
в географическом регионе Юго-Восточной Азии, Тихого
океана и Дальнего Востока, в частности с Таиландом), ко-
торые еще не подписали и/или не ратифицировали Договор,
в целях побудить их сделать это.

2005 год Австралия призывала Вануату ратифицировать Договор и
оказывала этому государству помощь в его усилиях в этом
направлении.

Чешская
Республика

Май � июнь
2005 года

Чешская Республика внесла добровольный взнос в размере
450 000 чешских крон (15 000 евро) в поддержку работы
Подготовительной комиссии Организации по Договору о
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Этот доб-
ровольный взнос предназначен для финансирования ознако-
мительной поездки и семинара экспертов из государств
Юго-Восточной Европы (бывшая югославская Респуб-
лика Македония и Сербия и Черногория) и государств

Средства добровольного взноса Чеш-
ской Республики использовались для
организации двух ознакомительных
поездок в штаб-квартиру Временного
технического секретариата с после-
дующим обучением в Чешском нацио-
нальном центре данных экспертов из
бывшей югославской Республики Ма-
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Центральной Азии (Кыргызстан, Таджикистан и Узбеки-
стан) в целях содействия присоединению к Договору новых
государств.

кедонии и Сербии и Черногории в мае
2005 года и экспертов из Кыргызстана,
Таджикистана и Узбекистана в июне
2005 года.

Франция Сентябрь
2003 года �
май 2005 года

Франция поддерживала регулярные контакты с теми госу-
дарствами, не перечисленными в приложении 2, которые
еще не ратифицировали ДВЗЯИ. При обсуждении различ-
ных вопросов в ходе таких контактов Франция всякий раз
старалась напомнить этим государствам о том важном зна-
чении, которое Франция придает вступлению в силу Догово-
ра.

Япония Сентябрь
2003 года �
май 2005 года

Япония призывала государства, которые еще не ратифи-
цировали ДВЗЯИ, сделать это, предлагая, в частности, ока-
зать им техническую помощь в области применения техно-
логий по мониторингу землетрясений в рамках Междуна-
родной системы мониторинга (МСМ).

Норвегия Сентябрь
2003 года �
июль 2005 года

Норвегия всякий раз стремилась включить вопрос о присое-
динении к ДВЗЯИ в повестку дня политических двусторон-
них консультаций с государствами, не перечисленными в
приложении 2.

Норвегия выделяла на добровольной основе финансовые
средства на проведение разъяснительных мероприятий среди
государств, не перечисленных в приложении 2, в частности в
Эритрее, Судане и Объединенной Республике Танзания.

Нидерланды 2004 год Нидерланды в период своего председательства в ЕС прово-
дили мероприятия в ряде государств в целях содействия
вступления в силу Договора.

2005 год Нидерланды финансировали проект «Международное со-
трудничество и разъяснительная работа по линии Вре-
менного технического секретариата».

Этот проект призван углубить пони-
мание значимости ДВЗЯИ в прави-
тельственных кругах некоторых госу-
дарств в различных географических
регионах, которые не ратифицировали
Договор (Африка, Латинская Аме-
рика и Карибский бассейн и Юго-
Восточная Азия, Тихий океан и
Дальний Восток), содействуя тем са-
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мым реализации внутренних процедур
ратификации ДВЗЯИ.

Украина Сентябрь
2003 года �
май 2005 года

Украина поддерживала регулярные контакты с государства-
ми Восточной Европы, не перечисленными в приложении 2,
которые еще не ратифицировали ДВЗЯИ. В ходе соответст-
вующих встреч Украина всякий раз старалась подчеркнуть
важность скорейшего вступления в силу Договора и его ра-
тификации этими государствами.

Соединенное
Королевство

Март 2004 года Были установлены контакты с Сент-Китс и Невисом в це-
лях содействия результативности визита представителей
Временного технического секретариата в эту страну.

Этот визит представителей Временно-
го технического секретариата был ус-
пешным. Сент-Китс и Невис подписа-
ла ДВЗЯИ 23 марта 2004 года и рати-
фицировала его 27 апреля 2005 года.

Март 2004 года Перед визитом Исполнительного секретаря были установле-
ны контакты с д-ром Патрицией Е.Дж. Роджерс, постоянным
секретарем министерства иностранных дел Багамских Ост-
ровов.

Была получена информация о том, что
подписание и ратификация Багамски-
ми Островами ДВЗЯИ находится на
стадии рассмотрения. Багамские Ост-
рова подписали Договор 4 февраля
2005 года.

Март 2004 года Перед визитом Исполнительного секретаря были установле-
ны контакты с г-жой Терезой Маршалл, постоянным секре-
тарем министерства иностранных дел Барбадоса.

Барбадос положительно относится к
Договору, однако его также беспокоит
появление дополнительного админи-
стративного бремени в связи с выпол-
нением международных договоров.

Март 2004 года Перед запланированным на то время визитом Исполнитель-
ного секретаря предпринимались попытки назначить встре-
чу с представителями соответствующих органов Кубы.

Никакого ответа не поступило. Поезд-
ка Исполнительного секретаря была
отложена.

Март 2004 года Перед визитом Исполнительного секретаря были установле-
ны контакты с г-ном Иденом Чарльзом, сотрудником внеш-
неполитической службы министерства иностранных дел
Тринидада и Тобаго.

Возлагалась надежда на то, что Три-
нидад и Тобаго в скором времени под-
пишет Договор. Его представители
выразили особый интерес к монито-
рингу землетрясений и метеорологи-
ческих условий.

Июнь
2004 года

По итогам вышеупомянутого визита Исполнительного сек-
ретаря был установлен контакт с г-ном Чарльзом.

Документы на подписание Договора
находятся в настоящее время в про-
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цессе прохождения через законода-
тельные процедуры. При этом уже за-
метно значительное отставание. Три-
нидад и Тобаго выразил интерес к ор-
ганизации в этой стране регионально-
го семинара по вопросам ДВЗЯИ.

Декабрь
2004 года

В рамках визита Исполнительного секретаря были установ-
лены контакты с представителями различных ведомств Ти-
мора-Лешти.

Соединенное Королевство оказывало
помощь в организации встреч и пре-
доставляло техническую поддержку
визиту Исполнительного секретаря.

2005 год Соединенное Королевство оказывает содействие в ратифи-
кации ДВЗЯИ в Вануату путем, в частности, оплаты услуг
юриста в министерстве иностранных дел Вануату, который
предоставляет помощь в ратификации этой страной ряда до-
говоров, в том числе ратификации ДВЗЯИ.

Эти усилия должны в скором времени
дать свои результаты, поскольку Вы-
сокая комиссия Соединенного Коро-
левства в Порт-Виле, Вануату, инфор-
мировала Постоянное представитель-
ство Соединенного Королевства о том,
что законопроект о ратификации
ДВЗЯИ прошел парламент и теперь
осталась лишь одна формальность �
получить подпись президента, кото-
рый, как ожидается, должен дать свое
согласие в ближайшее время.

2. Многосторонний уровень

2(a). На глобальном уровне

Австралия Сентябрь
2003 года

Австралия выступила соавтором текста, принятого Гене-
ральной Ассамблеей в качестве резолюции по Договору о
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний.

Сентябрь
2004 года

Австралия выступила соавтором резолюции Генеральной
Ассамблеи по ДВЗЯИ.

23 сентября
2004 года

Австралия принимала участие в работе совещания «друзья
ДВЗЯИ», которое было проведено в ходе сессии Гене-
ральной Ассамблеи, и подписала Совместное заявление
министров* по итогам этого совещания.

Это совместное заявление министров
было подписано еще 69 министрами
иностранных дел, которые вновь зая-
вили о своей поддержке Договора о

__________________
* Названия резолюций и заявлений выделены курсивом.
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всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний (ДВЗЯИ).

24 марта
2005 года

Австралия была утверждена в качестве государства � коор-
динатора ДВЗЯИ в рамках статьи XIV на 2005�2006 годы и
назначена председателем при созыве в 2005 году согласно
статье XIV очередной конференции по содействию всту-
плению в силу ДВЗЯИ, которая должна состояться в
Нью-Йорке 21�23 сентября 2005 года.

Май 2005 года В преддверии к Конференции 2005 года по рассмотрению
действия ДНЯО Австралия настоятельно призывала к под-
писанию и/или ратификации ДВЗЯИ Бруней-Даруссалам,
Китай, Египет, Индонезию, Иран (Исламскую Республи-
ку), Израиль, Мьянму, Таиланд, Тимор-Лешти и Вьет-
нам.

Канада Сентябрь
2003 года

Канада выступила соавтором текста, принятого Генераль-
ной Ассамблеей в качестве резолюции по ДВЗЯИ.

Сентябрь
2003 года

Канада проголосовала за принятие представленной Коали-
цией за новую повестку дня резолюции, озаглавленной «На
пути к миру, свободному от ядерного оружия: необходи-
мость в новой повестке дня».

В этой резолюции подчеркивается на-
стоятельная необходимость скорейше-
го вступления в силу ДВЗЯИ.

Февраль
2004 года

Канада принимала участие в работе Контактной группы по
ДВЗЯИ и оказывала помощь Специальному представителю
Конференции, созываемой согласно статье XIV.

Март 2004 года Министр иностранных дел Канады выступил на Конферен-
ции по разоружению.

В своем выступлении министр вновь
заявил о том, что Канада выступает за
скорейшее вступление в силу ДВЗЯИ,
и напомнил, что он направил письма
всем своим коллегам в государствах,
которые еще не ратифицировали До-
говор, с настоятельным призывом сде-
лать это.

Сентябрь
2004 года

Канада выступила соавтором текста, принятого Генераль-
ной Ассамблеей в качестве резолюции по ДВЗЯИ.
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Сентябрь
2004 года

Канада голосовала за принятие представленного Коалицией
за новую повестку дня пересмотренного проекта резолю-
ции, озаглавленного «Ускорение осуществления обяза-
тельств в отношении ядерного разоружения».

В этой резолюции содержится призыв
к государствам добиваться скорейшего
вступления в силу ДВЗЯИ.

23 сентября
2004 года

Министр иностранных дел Канады принял участие в работе
совещания «друзья ДВЗЯИ», которое было проведено в хо-
де сессии Генеральной Ассамблеи, и подписал Совместное
заявление министров по итогам этого совещания.

Это совместное заявление министров
было подписано еще 69 министрами
иностранных дел, которые вновь зая-
вили о своей поддержке Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний.

Май 2005 года На Конференции 2005 года по рассмотрению действия
ДНЯО Канада представила свой доклад о выполнении
ДНЯО.

В докладе излагаются, в частности,
шаги, предпринятые Канадой в целях
полного осуществления ДВЗЯИ и со-
действия его вступлению в силу. В
своем национальном заявлении Кана-
да далее призвала все государства, ко-
торые еще не стали участниками
ДВЗЯИ, особенно те государства, ра-
тификация Договора которыми нужна
для его вступления в силу, сделать это.

В своих заключительных замечаниях
посол Канады по вопросам разоруже-
ния подчеркнул, что вступление в си-
лу Договора о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний в качестве
приоритетной задачи ряда обзорных
конференций не должно бесконечно
затягиваться в ущерб интересам меж-
дународного сообщества. Канада, зая-
вил он, проведет консультации с дру-
гими заинтересованными государст-
вами на предмет подготовки к наме-
ченной на проведение в сентябре этого
года Конференции по содействию
вступлению в силу Договора в целях
обеспечения того, чтобы можно было
в полной мере использовать этот мощ-
ный инструмент для противодействия
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горизонтальному и вертикальному
распространению.

Франция Франция старалась использовать все возможности на много-
сторонних форумах (например, в рамках Организации Объ-
единенных Наций, Конференции 2005 года по рассмотре-
нию действия ДНЯО, Конференции по разоружению) в
целях содействия вступлению в силу ДВЗЯИ. Кроме того,
Франция принимала участие в осуществлении всех инициа-
тив по линии Европейского союза, направленных на содей-
ствие вступлению в силу Договора.

Япония Сентябрь
2003 года

Министр иностранных дел Японии выступил с речью на
Конференции по разоружению, в которой он подчеркнул
важность скорейшего вступления в силу ДВЗЯИ.

Сентябрь
2003 года

Япония выступила соавтором текста, принятого Генераль-
ной Ассамблеей в качестве резолюции по ДВЗЯИ.

Сентябрь
2003 года

Япония подчеркнула важность скорейшего вступления в си-
лу ДВЗЯИ, представив текст, который был принят Гене-
ральной Ассамблеей в качестве резолюции по ядерному ра-
зоружению.

Май 2004 года Япония совместно с Германией провела в Берлине дискус-
сию экспертов по возможным сферам гражданского и на-
учного применения технологий контроля за соблюдением
ДВЗЯИ.

Сентябрь
2004 года

Япония выступила соавтором текста, который был принят
Генеральной Ассамблеей в качестве резолюции по ДВЗЯИ.

Сентябрь
2004 года

Япония подчеркнула важность скорейшего вступления в си-
лу ДВЗЯИ, представив текст, который был принят Гене-
ральной Ассамблеей в качестве резолюции по ядерному ра-
зоружению.

23 сентября
2004 года

Министр иностранных дел Японии выступил в числе ини-
циаторов созыва совещания «друзей ДВЗЯИ», которое бы-
ло проведено в ходе сессии Генеральной Ассамблеи, и под-
писал Совместное заявление министров по итогам этого
совещания.

Это совместное заявление министров
было подписано еще 69 министрами
иностранных дел, которые вновь зая-
вили о своей поддержке Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний.
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Май 2005 года Япония организовала проведение неофициального совеща-
ния «друзей ДВЗЯИ» в ходе Конференции 2005 года по
рассмотрению действия ДНЯО.

Май 2005 года Министр иностранных дел Японии подчеркнул важность
скорейшего вступления в силу ДВЗЯИ в своем выступлении
на Конференции 2005 года по рассмотрению действия
ДНЯО, а также представил предложение «21 мера на
XXI век».

Мексика Сентябрь
2003 года

Как член группы государств Мексика выступила соавтором
представленной Коалицией за новую повестку дня резолю-
ции, озаглавленной «На пути к миру, свободному от ядерно-
го оружия: необходимость в новой повестке дня».

Сентябрь
2004 года

Как член группы государств Мексика выступила соавтором
представленной Коалицией за новую повестку дня резо-
люции, озаглавленной «Ускорение осуществления обяза-
тельств в отношении ядерного разоружения».

21 сентября
2004 года

На пятьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи, Пер-
вый комитет, Мексика вместе с государствами � членами
Коалиции за новую повестку дня, опубликовала редакци-
онную статью в �International Herald Tribune�, в которой со-
держится настоятельный призыв к государствам добиться
вступления в силу ДВЗЯИ.

23 сентября
2004 года

Мексика выступила соавтором Совместного заявления ми-
нистров от 23 сентября 2004 года по итогам параллельного
совещания в ходе сессии Генеральной Ассамблеи.

Декабрь
2003 года �
декабрь
2004 года

Мексика вместе с Австралией и Новой Зеландией предста-
вила в Первом комитете Генеральной Ассамблеи тексты,
которые были приняты в качестве резолюций 58/71 и 59/109
Генеральной Ассамблеи, озаглавленные «Договор о всеобъ-
емлющем запрещении ядерных испытаний».

Май 2005 года Как член группы государств Мексика выступила соавтором
представленных Коалицией за новую повестку дня всту-
пительного заявления и рекомендаций Главному комитету I
Конференции 2005 года по рассмотрению действия
ДНЯО.

Рекомендация 1: Необходимо догово-
риться, чтобы все государства пред-
принимали максимальные усилия для
обеспечения всеобщего присоедине-
ния к Договору о нераспространении
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ядерного оружия и скорейшего вступ-
ления в силу Договора о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний.

Марокко Сентябрь
2003 года �
май 2005 года

В течение рассматриваемого периода Марокко неизменно
поддерживала резолюции по ДВЗЯИ в Генеральной Ас-
самблее.

Марокко регулярно участвует в работе сессий Подготови-
тельной комиссии Организации по Договору о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний, а также в работе
заседаний ее вспомогательных органов.

Марокко принимает участие в работе всех консультаций,
направленных на содействие присоединению к Договору
и его скорейшему вступлению в силу.

Нидерланды 23 сентября
2004 года

Министр иностранных дел Нидерландов представлял ЕС на
совещании «друзья ДВЗЯИ», которое было проведено в хо-
де сессии Генеральной Ассамблеи, и подписал Совместное
заявление министров по итогам этого совещания.

Это совместное заявление министров
было подписано еще 69 министрами
иностранных дел, которые вновь зая-
вили о своей поддержке Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний. Министр иностранных дел
Нидерландов от имени ЕС подчеркнул
то важное значение, которое ЕС при-
дает скорейшему вступлению в силу
ДВЗЯИ.

Нигерия 23 сентября
2004 года

Министр иностранных дел Нигерии принимал участие в ра-
боте совещания «друзья ДВЗЯИ», которое было проведено
в ходе сессии Генеральной Ассамблеи, и подписал Совме-
стное заявление министров по итогам этого совещания.

Это совместное заявление министров
было подписано еще 69 министрами
иностранных дел, которые вновь зая-
вили о своей поддержке Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний.

Сентябрь
2003 года �
июнь 2005 года

В течение рассматриваемого периода Нигерия неизменно
выступала в поддержку резолюций по ДВЗЯИ в Генераль-
ной Ассамблее.
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Нигерия регулярно участвует в работе сессий Подготови-
тельной комиссии Организации по Договору о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний, а также в работе
заседаний ее вспомогательных органов.

Нигерия принимает участие в работе всех консультаций,
направленных на содействие присоединению к Договору
и его скорейшему вступлению в силу.

Норвегия Сентябрь
2003 года

Норвегия выступила соавтором текста, который был принят
Генеральной Ассамблеей в качестве резолюции по ДВЗЯИ.

Сентябрь
2004 года

Норвегия выступила соавтором текста, который был принят
Генеральной Ассамблеей в качестве резолюции по ДВЗЯИ.

23 сентября
2004 года

Министр иностранных дел Норвегии выступил в числе ини-
циаторов созыва совещания «друзья ДВЗЯИ», которое бы-
ло проведено в ходе сессии Генеральной Ассамблеи, и под-
писал Совместное заявление министров по итогам этого со-
вещания.

Это совместное заявление министров
было подписано еще 69 министрами
иностранных дел, которые вновь зая-
вили о своей поддержке Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний.

Май 2005 года Норвегия вновь заявила о необходимости скорейшего вступ-
ления в силу ДВЗЯИ на Конференции 2005 года по рас-
смотрению действия ДНЯО.

Республика
Корея

23 сентября
2004 года

Министр иностранных дел Республики Корея принимал уча-
стие в работе совещания «друзья ДВЗЯИ», которое было
проведено в ходе сессии Генеральной Ассамблеи, и подпи-
сал Совместное заявление министров по итогам этого сове-
щания.

Это совместное заявление министров
было подписано еще 69 министрами
иностранных дел, которые вновь зая-
вили о своей поддержке Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний.

Российская
Федерация

23 сентября
2004 года

Министр иностранных дел Российской Федерации принимал
участие в работе совещания «друзья ДВЗЯИ», которое бы-
ло проведено в ходе сессии Генеральной Ассамблеи, и вы-
ступил соавтором Совместного заявления министров по
итогам этого совещания.

Это совместное заявление министров
было подписано еще 69 министрами
иностранных дел, которые вновь зая-
вили о своей поддержке Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний.

Турция Сентябрь
2003 года

Турция выступила соавтором текста, который был принят
Генеральной Ассамблеей в качестве резолюции по ДВЗЯИ.



A
/60/12721

Государство Дата Мероприятия и контекст Замечания

Сентябрь
2004 года

Турция выступила соавтором текста, который был принят
Генеральной Ассамблеей в качестве резолюции по ДВЗЯИ.

Сентябрь
2004 года

Заместитель премьер-министра и министр иностранных дел
Турции принимал участие в работе совещания «друзья
ДВЗЯИ», которое было проведено в ходе сессии Генераль-
ной Ассамблеи, и подписал Совместное заявление минист-
ров по итогам этого совещания.

Украина Сентябрь
2003 года �
сентябрь
2004 года

Украина выступила соавтором текста, который был принят
Генеральной Ассамблеей в качестве резолюции по ДВЗЯИ.

Сентябрь
2004 года

Министр иностранных дел Украины принимал участие в ра-
боте совещания «друзья ДВЗЯИ», которое было проведено
в ходе сессии Генеральной Ассамблеи, и подписал Совме-
стное заявление министров по итогам этого совещания.

2. Многосторонний уровень

2(b). На региональном уровне

Азербайджан 13�14 декабря
2004 года

Азербайджан принимал у себя последующее совещание
экспертов по вопросам создания регионального центра
сотрудничества в рамках ДВЗЯИ для государств Цен-
тральной Азии и Кавказского региона. В работе этого со-
вещания приняли участие 23 представителя из 9 государств:
Азербайджан, Грузия, Кыргызстан, Республика Молдова,
Российская Федерация, Таджикистан, Турция, Украина и
Узбекистан.

Это совещание послужило форумом
для обмена информацией и опытом в
деле эффективного осуществления
ДВЗЯИ, а также для рассмотрения
возможностей создания предполагае-
мого регионального центра сотрудни-
чества.

25�27 марта
2005 года

Азербайджан принимал у себя семинар-практикум по во-
просам международного сотрудничества в рамках ДВЗЯИ
для государств Центральной Азии и Кавказского регио-
на. В работе семинара-практикума приняли участие пред-
ставители восьми государств субрегиона: Азербайджан,
Грузия, Иран (Исламская Республика), Кыргызстан, Рес-
публика Молдова, Российская Федерация, Турция и Уз-
бекистан.

Этот семинар был призван пропаган-
дировать значимость ДВЗЯИ и спо-
собствовать расширению сотрудниче-
ства между государствами-
участниками на основе изыскания пу-
тей для увеличения числа госу-
дарств � участников Договора из это-
го субрегиона. В рамках этого семина-
ра Исполнительный секретарь встре-
чался с президентом Республики, ми-
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нистром иностранных дел и президен-
том Национальной академии наук. Все
они заявили о полной поддержке До-
говора со стороны Азербайджана.

Канада Июнь
2004 года

В рамках Организации американских государств Канада
выступила соавтором резолюции AG/RES 2008 (XXXIV-
O/04) под названием «Межамериканская поддержка Догово-
ра о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний».

В этой резолюции, в частности, при-
знается значимость ДВЗЯИ для укреп-
ления режимов ядерного нераспро-
странения и разоружения и его вклад в
упрочение и поддержание междуна-
родного мира и безопасности. В ней
далее указывается на необходимость
присоединения к ДВЗЯИ всех госу-
дарств и содержится настоятельный
призыв к государствам этого полуша-
рия осуществить меры, принятые на
Конференции 2003 года, созванной в
соответствии со статьей XIV Догово-
ра; а также к тем государствам, кото-
рые еще не подписали и не ратифици-
ровали ДВЗЯИ, сделать это.

2004 год В рамках Организации Североатлантического договора
(НАТО) Канада добивалась поддержки со стороны альянса
ратификации, скорейшего вступления в силу и полного осу-
ществления ДВЗЯИ.

Это отражено в новых изданиях фак-
тологического бюллетеня НАТО за
2004 год, в которых указывается о ре-
шимости и проявлении реализма стра-
нами НАТО в их усилиях по реализа-
ции широкой и амбициозной про-
граммы в области контроля над воо-
ружениями в качестве составной части
политики НАТО в области безопасно-
сти.

2005 год В рамках Организации американских государств Канада
выступила соавтором проекта резолюции AG/doc.4425/05,
озаглавленной «Межамериканская поддержка Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний».

Эта резолюция, в которой подтвер-
ждается аналогичная поддержка
ДВЗЯИ, выраженная в резолю-
ции AG/RES 2008 (XXXIV-O/04), была
одобрена в качестве проекта докумен-
та, который был представлен Гене-
ральной ассамблее ОАГ для рассмот-
рения на ее тридцать пятой очередной
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сессии, которая должна состояться 5�
7 июня 2005 года.

Мексика Ноябрь
2003 года

Мексика выступила соавтором резолюции CG/Res.49 под на-
званием «Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных
испытаний», которая была принята Агентством по запре-
щению ядерного оружия в Латинской Америке и Кариб-
ском бассейне.

Июнь
2004 года

В рамках Организации американских государств Мексика
выступила соавтором резолюции AG/RES 2008 (XXXIV-
O/04) под названием «Межамериканская поддержка Догово-
ра о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний».

В этой резолюции, в частности, при-
знается значимость ДВЗЯИ для укреп-
ления режимов ядерного нераспро-
странения и разоружения и его вклад в
упрочение и поддержание междуна-
родного мира и безопасности. В ней
далее указывается на необходимость
присоединения к ДВЗЯИ всех госу-
дарств и содержится настоятельный
призыв к государствам этого полуша-
рия осуществить меры, принятые на
Конференции 2003 года, созванной в
соответствии со статьей XIV Догово-
ра, а также к тем государствам, кото-
рые еще не подписали и не ратифици-
ровали ДВЗЯИ, сделать это.

Апрель
2005 года

Мексика принимала у себя Конференцию государств-
участников и государств, подписавших договоры о созда-
нии зон, свободных от ядерного оружия, и выступила со-
автором Декларации по итогам конференции.

В пункте 23 этой Декларации указы-
вается: «Мы вновь подтверждаем на-
шу позицию, заключающуюся в том,
что необходимо полностью прекратить
все ядерные испытания, и подчеркива-
ем значение всеобщего присоединения
к Договору о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний, в том чис-
ле присоединения всех государств, об-
ладающих ядерным оружием, что, в
частности, должно внести вклад в
процесс ядерного разоружения. Мы
подчеркиваем важность сохранения
моратория на испытательные взрывы
ядерного оружия и любые другие
ядерные взрывы до тех пор, пока этот
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Договор не вступит в силу. Мы вновь
заявляем, что для достижения всех це-
лей Договора необходима дальнейшая
приверженность всех подписавших
его государств, особенно государств,
обладающих ядерным оружием».

Апрель
2005 года

Мексика оказывала содействие в организации семинара по
пропаганде значимости ДВЗЯИ в качестве параллельно-
го мероприятия в ходе Конференции государств-
участников и государств, подписавших договоры о созда-
нии зон, свободных от ядерного оружия.

В работе этого семинара приняли уча-
стие ряд делегаций, а также предста-
вители международных и региональ-
ных организаций и НПО.

Июнь
2005 года

В рамках Организации американских государств Мексика
выступила соавтором проекта резолюции AG/doc.4425/05
под названием «Межамериканская поддержка Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний».

Эта резолюция, в которой подтвер-
ждается аналогичная поддержка
ДВЗЯИ, выраженная в резолю-
ции AG/RES 2008 (XXXIV-O/04), была
одобрена в качестве проекта докумен-
та, который был представлен Гене-
ральной ассамблее ОАГ для рассмот-
рения на ее тридцать пятой очередной
сессии, которая должна состояться 5�
7 июня 2005 года.

Украина Сентябрь
2003 года �
2005 год

В соответствии с мерой (d), предусмотренной в Заключи-
тельной декларации Конференции 2003 года, созванной в
соответствии со статьей XIV Договора, Украина была вклю-
чена в контактный список стран, призванных оказывать по-
мощь государству-координатору в проведении мероприятий,
направленных на содействие вступлению в силу Договора.

2004 год Украина принимала у себя региональные учебные курсы
для операторов наземных терминалов узкополосной свя-
зи и специалистов Чешского национального центра данных,
которые были организованы на базе первичной сейсмиче-
ской станции ПС45 и Украинского национального центра
данных. В этом семинаре участвовали 20 представителей
следующих государств: Австралия, Австрия, Армения,
Франция, Казахстан, Кыргызстан, Румыния, Российская
Федерация, Соединенные Штаты Америки и Замбия.




